
067 - PHONETICS – 130312 
 
1 

span from the outside. Little  
(spæn)(from)(´autsaid) 

Span – original, diferente 
2 

flowery curtains hung at the  
(´flauəri)(´kə:tnz)(hΛŋ) 

 
3 

windows. At the front of each  
(´windəuz)(frΛnt)(i:t∫) 

 
4 

caravan sat the man or woman  
(´kærəvæn)(sæt)(mæn)(´wumən) 

 
5 

who owned it, driving the horse  
(hu:)(əund)(´draiviŋ)(ho:s) 

 
6 

that pulled it. Only the front  



(ðæt)(puld)(´əunli)(frΛnt) 
 
7 

caravan was pulled by an  
(´kærəvæn) 

 
8 

elephant. 
(´elifənt) 

 
9 

   'Golly — doesn't it look  
(´goli)(´dΛznt) 

 
10 

exciting?' said George. 'I wish I  
   (ik´saitiŋ)                                      (wi∫) 

 
11 

belonged to a circus that went  
(bi´loŋd)(´sə:kəs)(went) 

 
12 

wandering all over the place all  
(´wondəriŋ)(´əuvə)(pleis) 



 
13 

the year. That's just the sort of  
(jiə)(dЗΛst)(so:t) 

 
14 

life I'd like.' 
(laif)(aid)(laik) 

 
15 

   'Fat lot of good you'd be in the  
     (fæt)(lot)       (gud)     (ju:d) 

 
16 

circus,' said Dick rudely. 'You  
(´sə:kəs)(´ru:dili)(ju:) 

 
17 

can't even turn a cart-wheel.' 
(kα:nt)(´i:vən)(tə:n)(´kα:twi:l) 

Cart-wheel – roda de carroça 
 

18 
   'What's a cart-wheel?' said  

() 



 
19 

Anne. 
() 
 

20 
   'What that boy's doing over  

(´du:iŋ)(´əuvə) 
 

21 
there,' said Dick. 'Look.' 

(ðeə)(luk) 
 

22 
   He pointed to a boy who was  

              (pointid)             (boi)(hu:) 
 

23 
turning cart-wheels very quickly,  

(´tə:niŋ)(´kα:twi:lz)(´kwikli) 
 

24 
going over and over on his  

() 
 



25 
hands and feet, turning himself  

(hændz)(fi:t)(´tə:niŋ)(him´self) 
 

26 
like a wheel. It looked so easy,  

(wi:l)(´i:zi) 
 

27 
but it wasn't, as Dick very well  

(woznt) 
 

28 
knew. 
(nju:) 

 
29 

   'Oh, is he turning a cart- 
(´tə:niŋ) (´kα:twi:l) 

 
30 

wheel?' said Anne admiringly. 'I  
(əd´maiəriŋli) 

 
31 



wish I could do that.' 
(wi∫) 

 
32 

   The boy came up to them and  
() 
 

33 
grinned. He had two terrier dogs  

(grind)(´teriə) 
 

34 
with him. Timmy growled and  

(grauld) 
 

35 
George put her hand on his  

(hə:)(hænd) 
 

36 
collar. 
(´kolə) 

 
37 



   'Don't come too near,' she  
(dount)(kΛm)(tu:)(niə)(∫i:) 

 
38 

called. 'Timmy isn't quite sure  
(ko:ld)(iznt)(´kwait)(∫uə) 

 
39 

about you.' 
(ə´baut) 

 
40 

   'We won't hurt him!' said the  
                (wəunt) (hə:t) 

 
41 

boy, and grinned again. He had  
(grind)(ə´gen) 

 
42 

an ugly, freckled face, with a  
(´Λgli)(´frekəld) 

 
43 



shock of untidy hair. 'I won't let  
(∫ok)(Λn´taidi)(heə)(wəunt) 

 
44 

my dogs eat your Timmy.' 
(i:t)(jo:) 

 
45 

   'As if they could!' began  
(bi´gæn) 

 
46 

George scornfully, and then  
(´sko:nfuli)(ðen) 

 
47 

laughed. The terriers kept close  
(lα:ft)(´teriəz)(kept)(kləus) 

 
48 

to the boy's heels. He clicked  
(hi:lz)(klikt) 

 
49 



and both dogs rose at once on  
(bəuθ)(rəuz)(wΛns) 

 
50 

their hind legs and walked  
(ðeə)(haind)(legz)(wo:kt) 

 
 

--------------------------------------------------------------- 
Ditongos fechados – Weak/feeble diphthongs 

«ei», «ou» 
 

«ou» - o/the 1º/1º elemento/element é/is uma/a vogal/vowel 
entre/between  o/the nosso/our «o»/«o» fechado/closed,weak 

e/and o/the som/sound «ə»/«ə» 
 

------------------------------------  
 

Ditongos abertos – Strong diphthongs 
«ai», «au», «oi» 

 

------------------------------------- 
 

Ditongos centralizados – Centralized diphthongs 
«iə», «eə», «oə», «uə» 

 

«eə» - o/the 1º/1º elemento/element é/is um/an «e»/«e» 
aberto/very strong  

(como o nosso com acento agudo)(very strong) 
 

-----------------------------------  
 

Tritongos - triphthongs 
«eiə», «aiə», «auə» 

A/the segunda/second vogal/vowel abrevia-se/must be 
abbreviated 

 



----------------------------------  
 

ATENÇÃO/ATTENTION 

018 - PHONETICS - 121013 
(with proud he showed it to other farmers)  

                    ()()()(∫əud)()()()()  
 

əu – não é/isn’t ditongo/diphthong. 
Nunca/never começam/begin com/with «ə»/«ə» 

«ə» - vogal/vowel neutra/neuter central/central 
 

------------------------------------ 
«dЗ» e «t∫» 

bridge (bridЗ); joy (dЗoi); gentle (´dЗentl)  
cheap (t∫i:p); teacher (´ti:t∫ə); creature (´kri:t∫ə) 

 

São dois dígrafos, conjunto de duas letras que 
representam um único som – CONSOANTES 

AFRICADAS que se pronunciam conjuntamente com 
fricção 

-------------------------------------- 
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